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lA CO}IVi!-N'IION CONClIRlll,Nf LES NORIvTBS ITINII{ri
A oBSERVtrR suR ras MrvrRES MAitcHANDS * ,

; /eendve , L976/

i, La Conf6rence, g6n6rale d.e ltOrganisation internationale
4,, trravailr- --\r----:---- 

r,
'

Cqnvoqu6e d Genlve par le Conseil dtad.ministration d.u
Bureau internatioqal d-u rravall , ,e,t, s ry 

_ 6tant r6r:nieIe r5 oetbbre IWOr eo sa soiianued.dllxia;;-;;*si*l-
Rappelant l-es d.ispositions d.e la recommand.ation sur

1-: engagement d.e s gens d.e mer ,/navire s 6trang ets/ ,L958, -et" d-e la_ recommand.ation'sur les cond.if,ions'd.e
vie r de travaj-l et Qe s 6curit 6 d.e s gens d.e mer , 1958 i

-{prdg avoir d.6cid.6 d t a$opter d.iverses propositions rela-
, tives aux navj-res oi ir6valent d.es ionaitions inf6ri*.eures aux normes, en particulier ceux immatricul6s

sous. d.es pavillops d.e complaisance, question qui con-
. stitue Le 

- cinquidme point- d 1 'ordr6 du ; our ad, fa. ---
se s sion ;

Apr,ds avoir a6eia6 que ces propositions prend-raient la' forme d.tune convention inteinationalel
adopter ce vingt-neuvidme jour d.toctobre mil neuf centsoixante-seize, la convention ci-aprds, eui sera a6nom-
gqg-Convq:ti.on sur la marine marchind.e' /iornes mini*;7,
rg76:

Article ler ; ;

1'' Sous r6serve d.es dispositions contraires figurant
d.ans - L" pr6sent article , 1i pr6sente corivention s;appli-
qgg d tout navire d.e ,mer , de propri6t 6 publJ-que ou piiv6e ,affeet6, pour 'd-es fins''c6mmerciales, au- tranJport dA
marchand.ises ou d.e passagers ou utilis5 a d- t autres fins
commerc j-a1e q .

2. La l6gislation nationale f,.6terminera quand un navire
Fgr& r6put6-navire d-e me" "rr* rins a;-];-prA"""f* sonven-tion.

t. rra pr6sente eonventi.on 's t applique aux remorqueurs
d.e mer. ' -

v

KONII1ENCIJA O lvili'rllrriTJiWll PROPISilviA KOJItt'iApioRAJU uDovotJ;ivAir [RcovACI.ir BRoDcvr

/i.eneva , 1976/

op6a konferencija Med.junarodne organizacije rad.a,

sazvana u Zenevi od. strane upravnog savjeta
ureda rad.a r gdie se sastaia !5.-rist6,paaasvojoj Eezd.eset i d.rugoj sjed.nici;

Pozivaiud.i se na od.red.be. plgpo"uke o zapo5lJavanju pono-
I?ca ,/strani brodovl/, l9i8, i hepoiute-o ,r,rjetinaZivota, rad,a i sigurnosti pomoracs r 1958; 

--' c

Nakon Eto je _od.ludiIa usyojiti raune prijeaioge koji se
od.nose na brod.ove.na kojina vlada ju uijeti-niii od.propisanitrr Pgsebice na one koji iu upisani pod z6sta-
vama pogodTosti, 

_ 
a to pitaaje predstavl;a petu todku

d.nev-:rrog red.a s jed.nice i

Nakon 5to je odludila d.a ovi prijed.lozi d.obiju oblik ne-
d.junarod.ne konvenei- je ,

usvai?, d.vad.esetd.evetog d.ana listopad.a tisu6u d.evetsto
sed.and,eset i Eeste, d.olje navedenu Kbnvenciju, koja 6ese zvati l(glYgttcija o tigovadkoj mornarici Tminimifnipropis i/ ,, L975:

ilanak 1.

1. Pod. rezervom suprotnih od.red.aba ovoga dlanka r ova
se Konvencija prinjgnjuje na sve pomorske-brod.ove n jav-
Pon ili.privatnom vlasni5tvu, koji se u trgovadke sviUe .bave prijevozom robe ili putnikal i1i koji-se koriste u
d.ruge trgovadke svrhe

2. Naciona'lnim zakonom 6e se utvrd.iti kad.a se jed.an
brod smatra pomorskin brod,om u svrhe ove Konvenci je.

rnjuje na ponorske tegljade.



+

+ . Tra. prSsente convention ne s t applique Pas,:

a/ aux navires d.ont la voile est le prineipal moyen
d.e propulsionr ertils soient ou non 6qu:tp6s d.tune maeirine
auxiliaire;

b/ aux nqvires affect6s A la p6che, d la chasse i La
baleine ou a d.es op6rations sirrilaires; 1

c/ aux nayires d.e faible tonnage_+i a!{.navires tels
que les plate s-f ormes, d,e forage et d ]eryloitatiog rqga+d.ifs ne sbnt pas utilis6s pour-la navigationi }a d.6cision
relative aux navires qui sont vis6s pqr la pr6sente d.ispo-
sition sera prise par ltautorit5 comp6tente d.e chaque
pays r eo coniultation" {avec les organisations }es plus
iepr6sentatives d.es armateurs et.des gens d.e mer.

devra 6tre consid.6r6e eonme 6tand,ant Le champ - d t appli-ca-
tion d,es conventj-ons 6nun6r6es d.ans ltannexe e la pfg-
sente oonvention ou cltaucr-rne d.es d.ispositi.ons d.e selles-

5

+. Ova se Konvencija ne primjenjuje:
a/ na brod ove ko.{ ina j e , 

j ed.ro g}.avno 
. pg gonsko sred.stvo rbilo da su opremljeii poto6iin nororon iii;;;--

- -F./ .na brcd-ove Fgji se bave ribolovom, kitolovom irislidnin djelatnostima ;

- 9/ na brodove male tonaZe niti na brod"ove kao Bto suplatforne aa b$enje i iskorlf["""nJe-[aaa se ne konLsteaa ployigbul o{lulru o brodovima toJE-o6rrntae" o"" od.red.bad'onL jet 6e nad]eIni organ s.'ake 
- 
r"fiii" I u d.ogovoru s naj-istaknutijim organizacfSama brndara i fo*or"ca r

^ ?: Iiied.na odredba ove Konvencije ne snije se proma-trati kao da 5_iri pollg pllmjene k6nvenciSa""naveaeniu uDodatku ovoj Konvenciii iri iet" oa--"Jlroiirt--;il;;;;;. *

C1anak 2.

Svaki 61an koji ratificira ovu Konvenciju obveauje se:

. a/ d-a 6"-aogiietl zakone u.-pogledu brod.ova upisanih nanje govon pod.rud ju, ko ji se tidi: "

L/ propisa o sigurnosti, *ljuduju6i one ko ji seod.nose na strudnost pogS+g, gT*jrnje r5a" i 
"J"e"i-uEinat<,kako bi se postisla iragtitd ii;;t;"ij"ai na uiodovirrai

ci.
Artiilb: ?

Tout membre qui
s t engage :

ratifie la pr6sente convention

a/ a 5d.icter une l6gislation a lt6gard d.es navires
inmatricul6s sur sOn tSrritoire en ee qtti concert"t'

L/ les normes d.e s6curit6, y compris celles ayant
trait a la comp6tence d,e 1t 6{uipage , d. La d.ur,6e du tra-
vail et a son etf ectif , afin d.t assurer la sauvegard.e de
f" vie humaine a bord. aes navires;

j;L/ un r6gime appropri6 d.e s6curit6 sociale;

iLL/ les cond.itions d.temploi a bord- et les arranse*
ments relatifs d la vie d bord., ilans la mesure.ou? a gon
avis, ils ne sont pas couverts paT. des conventions col-
leciives ou d.6termin6s par des tribunaux eomp6tents dtune
fago" qui iie ae Ia mQm}'manidre Ies armateurs et Les 1

gens tie r""-dt6ie""a*; "t ti v6rif ier qug 
- 
les d.rgPositions

d tune telle l6gislation - 
6quivalent , d.aps 1 t ensemble r . aux

Jow"ttions ou au)r articl-es d,e conrientions au:cquels iI est
i"it iaf a:tence d.ans 1 ? annexe d' Ia pr6sente convention r pour

Li/ odgovaraju6eg reZima socijalne sigurnostii

. jjj./-uvjeta %aposrenja na brod.u i dogovora u vezLZivota na brodu' u oirgi TiSri u kojoj, pr*fi" ;j;govor mi-Elieldur. oni nisu obuhva65ni sa jeai:.8riiur ugovoiita iliutvrd.jeni 
- od. nad"leZnih sud.ova, . i" nadin toii J"a""ko 

-po-
vg?}Jg zainteresirane brod.atre' i pomorc;r -i;-d;t6; 

prov;e-riti d'a su odred.be tih 
"ut 

orru u b julini' jednake konrr"rrci-jana i1i dlancima konvencija spom6nutih n Dodatku onoj
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autant que le membre ne soit pas autrement tenu d.e d.onnereffet aux conventions en question i

^\/ a exereer effectivement sa Jurid.iction ou son con-tr61e sur les 'navires immatricul6I sur- il;-["r"ifoir"-"r,
ce qui coneerne:

,, -i/ les normes d"_ f 6curit5, y- cornpris celles ayant trait
d. la gomp6tence d.e 1 '6quipag6 , 

- a la- d.ur5e d.u trairail ei t -

Fon effe.Ctif , presc::itds i'"f ia t6eiJtatio" natio""re; =

iL/ Ia mise en oeuvre d.u r6gime' d.e'' 
"6".trr1t6 socialeprescrit par La l6gislation nationale i

-i-.i:+/ lgs cond.itions d.temploi A bord. et 1es amangementsrelatifs a la vie d -bord. pr;scrits par i* 16[i;I;tion 11B-tionale ou d.6terrnin6s ^par d"q tribirr,t*-"o6Bt;;is atunefagon qgi lle d-e ' la m6ne manidre les armateirrs et les lE"tts

c/ a v6rifier que d.es mesures assurant un contf6le
ef f ic&ce d"e s autres cond.itions d t emploi a bord. et d.esautres arrangements relatifs A la vie a bord, sont I lors--que le membre n t exerce pas d.e jurid.iction ef f ective ,convenus entre les armateurs ou leurs organisations'et
d-es organj-sations d.e gens d.e mer constiti6es conform6ment
a'u)r d.ispositions fond-amentales d.e la convention sur Ia1+b9rtg synd.icale et la prolection d.u d.roit synd.ical , I94B,et d.e Ia convention sur le d.roit d t organisatibn et d-e n6go-ciation collective , I949i

d,/ e f aire en sorte

L/ qu t il existe d.es proc,Sd.uf es ad.6quates , soumises a la
supervisi"on g6n6ra1e d.e l t autorit6 comp6tente et faisant
suite , le eas 6ch6aqt , a d.e s consultations tripartites
entre cette autorit6 et les organisations repr6sentatives
d. tarmateurs et d"e gens d.e mer, corlcernant le- recrutement
d.e s gens d.e mer sur d.e s navire s immatri cu16 s sur son t er-ritoire et concernant l t examen d-es plaintes d.6pos6es e ce
suj et i

i 
-t a 

'

ii/ qu ]il exiqtg d.es proc6d.ures ad.6quates , sounr-ses a
la - supervision g6n6rale 

_ d.e 1l autorit6 Comp6tente f aisantsuite, le cas 6ch6ant, a des consultations tripartites
entre cette autorit5 et les organisations repr6sentatives
d. ? armateurs et d.e gens d-e mer concernant I t examen d.e toute

7

{:l::l!i_!i, ukoliko dlan- niie na d.rugi nadin obve zan daosigurq primjenu konvencija -o kojima ""e r"ai. - - ,

-b/ d-a 6e efektivno vrEiti svoju sudbenost ili nad.zornad" brodovima upisanim na njeesorr;; ilil;t-j;; ti:r- setidu
i/ propisa o sigurnosti, ykliudujudi one koJi se'odnose na strudnost 

. 
posgdg ; tra i"niJ-rlOa-i -rJ" 

So" udi-nak r propisanih nacionalnii r"r.I"oil l
ii/ provedbe reilima socijalne sigurnosti, propisanagnacionalnin zakonom;

Lj'r/. uvjeta zaposleTja na brod.rr i d.ogovotra u ueziZivota na brg*t: Plopisi"ifi nacion"tnim zakonom ili utvr-
d. j enih od. na d.re z nin iud.ova , !" na din- r.o i i I ed.nak; ld;;;_je zaintere sirane brod.ovla snik"--i -;;*;;ce 

i
i

a.ac/ d.a 6e provjeriti d.a su Tj gTe , ko jima se osi-guravaefikasan nadzor nad drugim 
""l6ti*d ;-;il81i;;";i; na bro-d-u i nad d.rugin d.og'ovorima koji se od.nose na zivot nabrod.u, kad dlan ne yrHi-Jvoji""tsotl;;";"eb";;#; illso_vorene izmed.ju brod.ara 

1_ niihovih or$"i;ilii;-;-6"e";I-zacija pomoraca osnovanih ; sklad.u ""tu*"ljnim od.red.bamaI(onvencllg o sind.ikalnoj slobodi i o ""8tiii-"iiait"rnihprava, 1948, i KonvengiJ" o pravu nu, o"[iiiiull;;T-ilil_ktivne pregovore , l-949 i" '-

.

d,/ d.a 6e se pobrinuti :

L/ d-a. poslgig primiereni postupci, podvrgnuti vrhov-no j kontroli nad leZno-g; orsana, fro jl 
"" 

-pri;J;;3;J;; 
"lr;ii_Il q" tg potTePng, na[on Erostr;;ib p""eovora izmed ju togorsana i najistaknuliiih orsa '''zu"i;; b;;A;;; I-io*oraca,koii se tldu zqnolljaianja iomoruca na broaovimatupisanimna njegovom pod.rud ju, i na ispiti.ratrj" z;ibi ;r;z;;ih-;--tom pogled.u;

.1

t

ii:/ *g po?!oje primjereni postupci, podvrgnuti vrhov-
Toi. kontroli nadleEnog organa , . kbii ;; -prifii."iilJ"o 

ukolrko
{e to potiebToI nakon-troEtruttiL nlgeonbr"-i;#d5;'t;g--{/--!organa i' na jistaknutiiih organi zaLij; brod.ara-i-pJ*orfi"r,
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plainte relative a l t engagenent et formul6e si posstbleau moment d e 1 'engagemeitl gur son te*it;;";; d e gensde mer d'e sa propie-nati-orr"rite-sur'aL" 
. navires immatri-cul6s dans un- pals 6tril;;;-;; "a";;"JIi""I';;;ou." .telresplaint*"; .li::i_iy. . tout8-pr'i'te r;I;;i;; x-i, lrg"gementet f ormul6e . si possible - 

"rr-iloment d.e I r engagement , surson territoire . d-e gens de r"r - aira"g*r" sur d.es naviresimnatricul6s o-dns ui payJ-air*nger, soient transmisespromptement par 1'aut6rit6 -compEi"it"";"i;r;#it6 
comp6_l::l:- *l p?vs dans }gq""i- t" nivi.re est immairilur6, aveccopl-e au d.irecteur g6n6ra1 d-u Bureau-international d.uTfaVail; v --- lwArvur 'Lrr'r"'tt!-Jld't/J-Of

e/ a faire en sorte 
, 
que les gens d.e mer engag6s surd'es nayires immatricul6s-_sur son territoire soient conve-.nablement qualifi6s 

- ou form6s aux fonctions -pour lesquel-les iIs sont recrut6:; ;;;p;- tenu d;-la ss6ommandationsur la f ormation prof 6ssioirn"ri""J"J"gens d.e mer , r9?o;
t/ e v6rifier par_des inspections ou par d.,autres mo_yens appxopri6s gue les naviies :.mnitricu16s sur son ter-ritoire sont conf*or*u"-"""' Jonruntions internationales d.utravail applicables en vigueur-quril't ratifi6es, e lal6gislation requis" p*r I'alinpd*.7*ai pr6sent article€t, d-ans la me6ure 9yr- compte tenu ae 

--ra 
r5gislation na_tionare ' on le consid-dre appropri5, aux conventions cor-lective6;

8/ a faire une enqu6te officielle sur tous les acei-dents maritimes ryay,J" i;pii[uant des 
-navires 

immatrlcu*16s sur son temitoj-r-e, nbtariment rorsqu,il y a eu bles_sure ou nerte d.e vie_ hrimaihe r i; ""pp"it final d.e cetteenquGte b.evant rror*"r;il;;.^5i=u rend_u public.
/rrticle 1

tout membre qui a ratifi6 lg pr6sente conventi-on infor-mera r dans la me sure . d.u 
- 
possibiel - ;;u-'r"ssortissants d.esprobleme s qli 

. 
peuvent 

"a""rt"= a; un 
- 

"rrg"sement sur unnavire immatricul6 d-ans 
""};at qui ;;; pas ratifi5 tad-iteconvention, iusqu'd ce qp'ii 3it'qgq;i" ia 

""""i"tion que 1

d'es normes 6qui-rialent"" *d 
"*rr"* fii6;; par cette conven-tion "sont appriqu6es. res **"..rr"u pris"u-d-"Ji "Jlr"t parltEtat oui iatifie la p"a""it" conirention ne d.evront pas6tre en 

*contrad-i"iio" 
avec le 

- 
principe 

- 
d.e ribre circulat1ond-es travailleurs stipulo par 16s traiios auxquels ces d.euxEtats peuvent Otre partles, -vv va$.-vs

9

koji.. se tidu ispiti-vanja svih Zalbi ko je se od.nose na
zapo5ljavanje..i }coje su Lzjavljene, ako je to mogu6e, u
trenutku zapoqr;avanjgopoooraea na njegovom poarudju'i
llggova d"Uq.ttjanstvai*brodovina upisanim u stranoj zem-
}i i , t€ d.a 6e se uvi eriti da j e nad.leZni organ takve
Za1be, kao i sve Zalbe koje se odnose na zapo5ljavanje
1_ koje su tzJavljene, ako je to mogu6e, u tienutku zapo-
6liavanja stranih pomoraca na njegovom-pod.rudrju na brb-
d.ovina upisanlm u stranoj zemlji, od.mah d.ostavio nadle-
Znom organu zemlje u kojoj je brod. upisan, a prijepis
glatrrrom d.irektoru lvied. junarodnog ured.a rad.a ;

e/ d.a 6,e se pobrinuti d.a pomorci zaposleni na brod-o-
vima upisanim na njegovom pod.rudju bud.u primjereno kva-
lificirani- i obrazovani z,a posrove za ko je su uzeti,
inaitgi u vid.u Preporuku o strudnom obrazovanju pomora--
co r I97O i

f/ d.a 6e provjeriti putem inspetncija itt na d.rugiprimjereni nadin, da su brod.ovi, upisani na njegovon po-
d.rudju, u sklad.u s med junarod.nim }conveneijama o radu
koje su primjenljive i na snaai, a on ih je ratificirao,
sa zalconima zahti j evanin todkom a/ ovoga 61anka i , u
o1roj mjeri"u kojoj sF to smatra umjesnim, a inaju6i u
vidu nacionalno zakonod.avstvo , sa [o]-ektivnim u[ovorima;

l

.: r

g/ da 6e provesti sluZbenu istragu o svim te5him po-
morskim nesre6ama u ko jima su sud.jelovali brod.ovi uplsani
na nj egovom pod.rud ju, posebice, kad.a je d.o51o d.o povrede
ili gubitka ljud.sl<ih Zivota, te d-a 6e zavr6ni tzvje5taj
te istrage biti ured-no objavljen.

illagat< ,.
Svaki dlan koji ratificira ovu l(onvenciju obavijestj-t

6e svo je dri,avljane, u mjeri u kojoj to bude mogu6e, o
problemima lco j i mogu proi za6L i?., , zapo6l javanj a na brod-u
upisanom u d.rZavi koja ovu l(onvenciju nije ratificirala,
d-olc se ne uvjeri d.a se prmjenjuju propisi jed.nalci onina
koji su'utvrd.jeni tom l(onvencijom. I{jere koje je u tu 1

svrhu pod.uZe1a dtilava koja je ratificirala ovu Konvenciju
. ne smiju biti u suprotnosti s nad,elima slobod.nog kretanja
rad.nika ustanovljenirn ugovorima dije stranke mofu biti
ove dvi j e d-rZave .
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Article 4

--€-;-1' si-un membre qui a ""llfi: l..pr6ssnte conventionet d-ans Ie port d.uqriel un navire fait escale aans Iecours normar d-e son aetivit6 J"-poii"..rrr* rai"on inh6rentea son expr,oitation, regoit-une piainte ou aeguiert lapreuve que ce naviie niest p3g confornne aus normes figu_rant d'ans la pr6sente cJi"uitiottl'-iiiu" que celle-ci seraentr6e en vigieur, ii ;;;i-r.d""Ji*r-i' rapport au gouver_ne'ent d-u pays aans. re[""i g"t_ i**"tri"riE-il -rr".rire 
,avec copie au direct"rrf e6"6rir*a;*ii.r"*rr internationald'u Travail et prend-re leEl***rr""" n6clssaires pol* redres*ser toute situation a lora-q"i 

"o"uiiirr" clairement und.anger pour ta "a""rit;";; i" sant6, -
2' En prenant d.e telles mesuresr_ 1e membre d.evra eninformer Lmm6'd-iatement te ptus pro6n" repr6sentant mari-time' consurairJ ;;-eipi"r5iiql,5-;;'-i'Brat du.'pavillonet demander a ce t"praEJ"l'""t 'a; e[r"-piil;rr;*"I' possi_ble.11 ne devra pas tui5"i;";;*;"tiriui=iiatment re navire.
1' Aux fins du pr6sent article, cn enlenq par ,,plainte,,toute informati.on ;bfii;; it= un memure de l,6quipage, unorganisme prof essionner 

' 
-..,i;-"J*oJiu'iio", 

un syndieat or.d'e manidre- g5n6r"i" ,- tout" -p"r*onne_ 
fxant un int6r6t d las6curit6 {u-navire, y compri-s sous lrLspect des risquesretatif s a la s6cuii\ a-;;'l*i" 

""rrta I" son 6quipage .
Article 5

- 1 ' la pr6sente convenlion est ouverte d ta ratificationd es nembre 9 qui 
- sont purii" 

" agx instnrmentb i-nternat j-onaux6num6r6s ci-dprds 69 t en gg qg+ 
"or*""rr" ceux vis6s d 1 'ali-n6a e/ , en ont mis 

- 
en appri"utiorr-i;;-i:-"positions 

:

a/ f'8'convention }llgrnationale pour 1a sauvegard.e ce lavie hunaitg en m?r 
' - 

it6CIl-'I"^r" 
"orri"rrlio' internationalepour 1a sauvegard.e 'd.e - 1;'"i" humaine 

"r, mer , L9T4r ou touteeonvention r6vi sant ce s d.eux conventionu ;b/ 1a convention internationale sur les lignes d-e charge,r9oor ou toute 
"orr.r*;ti;;-'rJ^rSvisant ;

e/ Ies rdgles internati-e:.r?:-p?:I pr6vepir res abord.agesen mer de 196o r ou la 
"otttetiiotr- sur ies rdgles internatio-nales pour pr5rieni-r le; ;b;;i"g"" en mer , r9?zr ou touteconvention r6visant ces instruilents--iniernationaux.

11

Clanak +.

1- Ako jed-an dlan koji ratificira o\nr Konvenciju, u6iju luku prod pristane".r"8;qi-;;ili i"aovitu d.jeratnostili iz Tazloga poveaangg s njegoviil--istori5tava;i;;;,'---primi ialbu ili- prikup]"dok;;- A; t*;-6roa ni je u slctadus propisima koii- se nilaze u 9v9 j KSnvenJi jii -rt"ton 
Eto

::?^:I"91 pa. gn?B"tr r 9n moZe vlad.i ze*r;* -,."r.J j;; je brod.upasan posrati izvjeBtaj, a prijepis gia.''''om-fiii"ktoru
Med'junarod-nog uredi. raai ; t": poduie[l"notrebne nJere kakobi isoravio svako stanje 'r-la 

- Pi"ag r.oJg pred.stavJ- ja izra-zitu i,p"snost po 
- sigurilost ili ,arl"iiu .

2. Pod.uzima jg_"i 
- 
te mjere , dlan mora o njima od.mah.obavijestitl naSorizeg pomorsi;a; [o"""rarnog ili diplo-palskog 

- 
pred.staru'nika arzave zasfave i u"*o]^iii-gu d.abud.e prisutan, ako jg_ !o mogu6e ; o; ne smi;e brod nepo-trebno zausbavljati-ili zaair,avatil ----u- v'v

. t U ,rrfl:'_9rog? il.rF"., qod pgjmom uZatba,, podrazu-miieva se svaka obavi- ju"! tooil pbai""e 
"r*r, posad.e,strudn-os liiela, udruEenj", iirraif"ii-iii;pA;;ito svarcaosoba koJa ima interesa.i sigrrrnosti brod.a, *lj;d"j;Al-ole u_pogledu rizika Eoji se od.nose na "is"r"o"[ iiizdravlje njegove posad.e I

Clanak q.

1. Ova l{oTvencija otvorena 
_ 
je ratif ikaci ji dlanova ko jisu stranke niZe nabrojenih ned.iungroarti-:r initrunenatar__iii,kad se tide onih koii"su sponeilnti-" toErol";i:Tta. pra-

:mjenjuju od.red.be:

a/ Med;unarod.ne kolvenci j e o za6titi r jud.skog zivotan3 moru 
' 1960 

' i1i ri"gigparodne konvenci jE o ," Etiti l jud-
gkgq zivota na moru, .\2?+, ili snaLe [;;;;o"iJ"-r.o;" oved.vi je Konvenci j e reviaira ;

^ ^-9/ Yg*i*arod.ne konven"ije .o rinijam? gptere6enja, 11966, iIl svake konvenci.je foja o.ru r*"ia#;;----

- g{-Yeolunarod.nih pravira ?1 izbjegavanje sud.ara na moru
99 1?69'.iIi l(onvenciSe o medjunarSaili* piavilima z,a i;--'DJegavanie sud.ara na moru, -L972? ili svake konvencije kojarevid-ira ove med. junarod.ne 'ini*rrimente. -
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2. La pr6sente convention est en outre cuverte a laratif i_ca',,-i.on d.e tout me mbre qui s r enga ge , J crs d e lad.iteratif ication r -d - 
satisfaire aux conclif-i-ins auxquelle s le

para greple pntc 6d.ent subord.onne la rat j-f ica ti6n et qu'il
ne renplit pas. encore

7 , I,e s ratif ications f orme lIe s d.e 1a pr6 sente conventi-on seront comrntrniqu6es au d"irecteur g6n5ia1 d.u Bureau 
.--

international d-u Travair et par lui enregistr5es.
Article 5

, 1. La pr6sente convention ne liera que les membres de1'Organisation internationale d-u Travail d.ont la ratifi-cation aura 6t5 enregistr6e par le d"irecteur g6n6ra1.

2. Elle entrera en vigueur d.ouze mois aprds la date alaquelle le s ratif ications d. t au mcins d.ix membre s ayant
ensemble un tonnage brut de 25 % d.e la flotte marchlnde
mond.ia le auront 6t 6 enregistr6e s .

V. Par 1a suite, cette convention entrera gn vigueur
PQur chaque inenbre d.ouze mois aprds Ia d,ate ori sa iati-fication aura 6t6 enregistr6e.

Article 7

1. 'Iout membre - ayant ratif i6 la pxSsente convention
PQut la d.6noncer d 1 t expiration d" t une p6riod.e de d.ix 8rr-
n6es aprds Ia d.ate d.e la mise en vigueirr ini-tia1e d.e 1a
conventio:;r r Par un acte comm*niqu6 au d.irec'ueur g6n6ra1
d.u Bureau international d.u 'Iravail et par lui eniegistr6.la d 6nonciation ne prend.ra eff et qu t une ann6e aprds avoir
6t6 enregistr6e,

2. 'Iout menbre ayant ratifi6 la prSsente convention
qgi , d.ans le d 6lai d. 'une ann6e aprd s 1 t erpiration d.e la
p6riode de d.j-x ann6es mentionn6e- au paragiaphe pr6c6d,ent,
ne f ers pqs usage d e 1a f acult6 d.e d6nonciation pr6vue
par le pr6sent article sera 1i6 pour une nouvelle p6riod.e
d.e d.ix ann6es €t, - 

par la suite, pou.ma d.6noncer 1a- pr6-
sente convention d Itexpiration d,e chaque p6riod,e de dix
ann6es dans lds cond.itions pr6vues au pr6s6nt article.
Article B

I, T,e d.irecteur g6n6ral .d.u Bureau
travail notifiera d.-tous les membres

international d.u
d.e 1 t Organisation

LV

2- o"*T !o.e*.9va Konvencija otvore?q je ratiflkacijisvakos ilg"" {oj+ 
."* 

u ;asu iatifilo""ii" obveze da 6eudovorjiti uvjetima 
. koSima. .ptutrroarri 

- 
stavak pod.vrgavaratifikaciju, & kojima"o* j;E-;;-;e;";ljava.

1' Formalne ratif ikaci je ove l{onvenci je d.ostavj-t 6ese glarrnom d-irelctoru Med jinarod.nog ,rr"ai"r*a*l -" on 6eih registrirati-.
.

Clanak 6.

1' ova Konvencii$ 
. vezat 6e samo dlanove Med. junarodneorganizacije rada, -diju ratiiilr;;iii-registrira glawrid.irektor. -

2' stupit 6e na. slagu d.vanaest mjeseci *nakon dana kad.se registriraju ratifill:il: lqjmlli;-deser dianova, dijatrkupna brutto - tonaZa pred sialri;i 25r;6 svi etske trgovadkef lOtg . -u - -//" L

,- Nalcon togal ov& 6e lionvencija stupi_ti na snagu z,asvakog dlana d.vanaus-t mJe*""i 
"ur.i" ;;I-;ia"j". rrjegovaratifikacija regi_strirai". - -

Clanak 7.

1' Svaki-'dlan koji ratificira ovu Konvenciju moZe jeotkazati kad. protekne razd-oblje oa'aeset god.ina od. prvogstupanja llonygncijg" t? srrJgul"i ;; rroio* dosravljenimglawron d.irektoru- trle$ junar6a"og ured.a iad a , a orr,6;;.re ga strirati . otka z 6; stupit i "ni-- 
""* s" god,inu 

- 
d.rrrr nakonregistracije.

2. svaki dlan }co ji ratificira ovu l(9n]renci ju. ko ji, uroku od jedne god.in6 p_akgn-proteka r"raourja qd. d.eset go-dina spomenutof-u prethoanoh-;i;;o"l-;; isf,oris-ti mosu6-nost otkaza- predviaienu ovim 8fa"r.ori, _Of*"e;-;;i^n jo6jgdno razd.obli. od. deset godina i ubuau6e a; ;il Konven-giiiu mo6i otkazati nakon Fqoteka s"*riod-i";";i;""Xt"53""tgod ina r pod uvjetima preairid. j enim orir"6i;#;;:' 1

, 
- --9

t lanalc B .

1' Glavni d.irelctor Med.iiunarod.nog ure,iLasvim dlanovima Med ;unaroe;;-;;A;i7""ii. rad.a priop6it 6e
rad.a registraci j e
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internati-onale du [ravaj-l 1? enregistrement d.e toutes les
ratifications et d.Snoneiatj-ons qui lui seront communi-
qu6es par les membres d.e 1 t Organisation.

2. Quant 1es cond-itions 6nonc6es d l t article 6, para-
graphe 2, ci-'dessus, auront 6t6 remplieS r 1e d"irecteur
g6n6ral appellera _ 1 t attention d.es ngtrbres d-e l t Organisa-
tion sur la d.ate d Iaquelle 1a pr6sente convention
entrera en vigueur.

Article 9

Tre d.irecteur g6n6ra 1 d-u Bureau international d.u Tra-
vail communiquera au secr6taj-re g6n6ra1 Qe lTations Unies,
aux f ins d. t enreg,istrement , conf oim6men-b A l t article 102
d.e la Charte d-es lTations {Jnies, d.es renseignements con-
plets au sujet d.e toutes ratifications et d.e tous actes
ae d.6nonc j,ation qu t il aura enre gi str6 s cqnf orn6ment aux
articles pr6c6d-ents.

Article 10

Chaque fois qutil Ie jugera n6cessaire, le conseil
d.tad.mj-nistration d.u Bureau international d.u [ravail pr6-
sentera a la Conf6rence g6n6rale un rapport sur ltappli-
cation d.e la pr6sente convention et examinera s t il y a
lieu d- t inscrire a I t ord.re d.u jour d.e Ia Conf Srence la
que stion d.e sa r6vj- sion totale ou partielle .

Article 11

1. Au cas oi). la Conf 6rence ad.opterait une nouvelle
convention portant r6vision totale ou partielle d.e la
pr6sente convention, et a moins que La nouvelle conven-
tion ne d.ispose autrement:

a/ 1a ratification par un membre d-e la nouvelle con-
vention portant i5vision entrainerait d-e plein d.roit,
nonob stant 1 t article 7 ci-d-e ssus , d6nonciation imm6d.iate
d.e la pr6sente convention r sous r6serve que la nouvelle
convention portant r6vision soit entr6e en vigueur;

b/ A partir d.e Ia d.ate d.e 1'entr6e en vigueur d.e la
nouvelle convention portant r6rlision, Ia pr6sente conven-
tion ce s serait d. ' 6tre ouverte e la ratif icati-on d-e s
membres.

15

;#3"i33lttoaciia i otkaze koje nu dostave dranovi orsa-.

2. i:iq uyiet] izlo?g"i_ gore u dr-anku 6) stavrru z. bu_d'u ispunjgni, glavni air"rfior skrenut 
-eu-i"U";;. 

dlanovaorganizaeije na d.en kad 6; o.r" rconvencija stupiti nasna gu .

ulanak g.

Glavni d irektor Tgal""arod.nog ured.a rad a d ostarnit 6eGrarmom taJniku ujed-inie"il. -nardd.a, 
ia svrhe registraci-je 

' a u skladu s Elanr<5m ioar .lg-""i;" ujedinjenih naroda,potpune o!"rriesti. o svim-r"tiiit;;fiame i svim aktinaotkazivanja tco;e s&m r"ei*l"ir" u siciaau ; i;Jtrr"dnimdlancima. 
-- -(r-vv>--s s ,orLr-s 

r

Olanak 1O.

svaki put kad. to bud.e smatrao potbebnim. upra .

"l q! ry"ai"earodnog ured a rad a pod ni j et 
033*dnH35"Hir3i""_

iil i,'il'Ei:?i' ",Fi'{**":1:t5;];;*j*i iii;*ffil;ffi"njezine potpu{re ili djel;;if"" izmjene.

.dlanak 11.

1- u sludaju d-a {gnferencija usvoji novu Konvenciju opotpunim i1i ai"lomigli* ir*3""ama ove ,59""";;;j;, teukoriko nova K6nvencija 
"u-o&r"ai arutarle,

a/ ratif i5?::i:: od. strane 
, 
po jed.inog dlana , nove Kon_venci j e o 

_ 
izmi enama povradit ce pur+im pravoa , usprkosgore navedenom dlanku 7, neposrei.ni otkez o\re roivenci;",uz rezervu d-a ie nova l(onvencija o izmj.t a*"-""O' stupilasnagu; -

t

b/ pcdev5i s danom stupanja nove l(onvencije o izmjena--
P9 ^+-a sl? gu r ova Konvenci j a. i"" stat 6e--biti otvorena ra-.tifikaciji dlanova 

"



tres versions
sente conventi-on
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2. Le pr6sente convention d.emeureraj-t en tout cas en
yigueur d.ans sa forme'et teneur pour 1es membres qui
1 t auraient ratif i 6e et qui ne ra tif j-eraient pa s 1a con-vention portant r6vision,
Article L2

17

2. Ova 6e l(onvencija u svau. svoi"' obliku i -r.*il: Jr,-;;o3i";l$:"i5;1":fi*i"";";lif:cirali, a koji ne r"fili8i"Iju K;;;;i"iio o izmjenama,

Olanak 12.

Francuska .i englestria verzija teksta ove Konvencijejed.nako su vjerod.Ssto jne. - - --r

Dodatatrc
I{onvenc,}j3 /br-LlB/ g-nq j+iiqi .d.obi , r9?3. ili Konvencl-ja /brr58/ o tta j+ir_oi "d;bi "./po.norsili 

rad./ , /'amije_njena/ t I97G, iri rioiven"i;;'/b;:17' o najniZoj dobi,/pomorski iaa/ , LgtO; -

I(onvencija /br'.55/ o obvezama brod.ara u sludaju bolestiili *::l:::l-!q pomorac& r Lgt6-:.1i, Konvencija /br.,G/ o osigur*";rL pg*or*"J ??-."i"ggJ lolesti , t9.u6,ili Konvencija-,zqi.;119/ ; Iii9q"i8fi"; njezi i nalcna-d-i Etete u sluda;u u6rl"ii;-ig6g;"*-"u *rrs/rJr r

Iionvencij ahr.?t/ o lijednidrcim pregledima pomoracarl-946 i

Konvenci ja (br -\v.+/ o prevenciji nesre6a /pomorc../ , LgTo/elanci 4 i ?/; /t,\e''rlJrvr

I(onvenci- ja /br -92/ o smjeFtaju posad.e /rzm*jenj ena/ ,rg+g;

I(onvencija la" .6,8/ 
-?.. pru.urani i-posl-uXivan ju. obrokasad_a brod.ova/ , l-9+6 ,/dlanak 57 ;

Itonvenci j I ^1Ar ..2r;/ o svj ed.od.Zbamacira , L9j6 /ELanct t" i +l- ill ;

frangaise et anglaise d.u texte d-e l-a pr6-
font 5galment foi.

conveption /no rj|/ sur J-t6ge minimum, IgTl ou convention
/\" .58/ sur 1 e 6ge minimum /tXavail maritiae / , /r6vL-
s.6e/ , L916 t ou convention /n" 7 / sur I t dge minimum
/travail maritine/ , J-92Ai ..

convention /no 55/ sur les obligations d-e ltarmateur en
cas d.e malad.ie ou d.taccid.ent d.es gens d_e mer, 1916,
ou convention /no ,6/ sur 1 t a ssurance-malad.ie d.es fens
d.e. ner t ,\916 r ou. convention lno. IVA/ eoncernant les
soins m5d.icaux e.t les ind.ennitSs d"e malad.ie , L969;

corrvgntion /no 71/ sur 1 t examen m6d.ical d.e s gens d.e mer ,
L946 i

convention /no I34l sur Ia pr6vention des accid.ents /gens
d.e ner/, L97O /articles + et 7/i

convention /no 92/ sur le logement d.es 5quipage s /r6vLs6e/ ,
rg+g;

convention /no 6g/ sur 1 t aLimentation et tre service d.e
table /lqutpage des navires/, 19+6 /article 5/;

convention /no ,t/ sur le s brevet s d-e capacit 6 d.e s of f i-
ciers , I9t6 / article s 1 et +/ 7I/ ;

/I/ Au cas ori le strict respect d-es normes pertinentes d.e
la convention sur 1es brevets d.e capacit6 d-es offi- 1ciers, J-976 r Poserait d-es probldmes susceptibles d.e

-porter pr6jud.ice aux systdmes et aux proc6d.ures 6tablis
par un Etat pour ltoctroi des brevets d.e capacit6, le
principe d.t6quivalence d.tensemble stappliquera afin
qu t il n ty ait pas conf lit avec les amangements pris
par cet Etat d.ans ce d.oma.ine .

.,?1-sirogo.po5tiI31jepropisaKonvencijeo kvalifiF"gljama offciia, L9v6; sfvararo probleme
ko ji bi mbgli -na3koditi 

"i"t"il" -t-postupcima lco je je.neka d-rZava odredila za izd.avan j e i,rj eabaZUi o kva-Iifika cij.a,m.a, primjeljlvii-6e #-""AEi;-j6ii.Losticieline, lcako bi. gi iiulegao 
"rrt 9t'-" mjerama koje jeta d-rzava pri-hvatila r io-il poa=o8j,r.

/po--

o kvalifikacijama of-i-
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conventj-on /no 22/ sur le contrat d. t engagement. d,es
marins , Ij26i

eonvention /no 2r/ sur le rapatriement d-es marins,
l.926 i

convention /no 87/ sur Ia libert6 synd.icale et }a pro-
tection du droit synd.icsl, 1948;

convention /no gS/ sur 1e d.roit d t organisation et de
n6gociation collective , L949e

rB}ITE DB IA RECOMI{/TNDATIION CONCERNITIi|I tr'AMELIORATION
DES NORIIES SUR LlrS NAVIRBS liARCilhI\TDS

/cendve, 1976/

La Conf*5rence g6n6ra1e d.e l tOrganisation internationa-
Ie d.u Travail,

Convoqu6e a Gendve par 1e consei 1 d. t ad.minj- stration du
Bureau international du [ravail, et s]y 6tant r6unie le
IV octobre J-976 r eo I sa soixante-d-euxidme session;

Aprds avoir d,6cid.6 d. ? ad.opter d-iverses propositions
relatives aux navires oi) pr6valent d-es cond.itions inf6--
tieures aux normes, en particulj-er ceux j-mnnatriculSs sous
dg" pagillons d.e conplaisanee , que stion qui constitue Ie
cinquidme point a 1 I ord-re d.u j our d-e la se ssion ;

Aprds avoir d.6cid.6 que ces propositions prend.raient la
forme d.tune recommandation compl6tant la convention sur
1a marine marchand-e /normes mi-nima/, 1976,

ad.opte, ce vingt-neuvidme jour d t octopre mi1 neuf cent
soixante-iei-ze, 1a recommand.ation ci-aprd", qui sera d.6-
nomm6e Recommand.ation sur 1a marine marchand.e /am6ltora-
tion d.e s norme s/ , t.976 :

L. /L/ Sous r6serve d-es d.ispositions contraires f igu-
rant d.ans 1e' pr6pent paragraphe, la pr6sente recommanda-
tion s ? appllque a tout navire d.e mer, de propri6t6
publique ou priv6e, aff ect6, pour d.es f ins commercigleg t
qu transport d.e marchand-ises ou d.e passagers ou utilis6
a dtautres fins commerciales.

Yionvelcija /br.ZZ/tj26 i
I(onvenci ja /br.27/

lionvenci ja /br.BT /
d.ikalnog pravs,

I-ionvenci ja /br.9B/
pregovora , Lgt+g.

19-

o ugovorj-ma o zapo$ljavanju pomotraca,

o repatriJaciji pomoraca /i1gk6/i

o - sind-ikalno j slobod.i i zaHtiti sin=
19t8 i

o pravu na organizaciju i kolektivne

,IEKst PREPORITIG] o poBOr,Js;rNJU p]?opr,sA o ,rRGovauKru
BRCDOVI}A

/i,eneva: LgT6/ +

' op6a konferencija lv1ed.jr:narod.ne organi-zaci-je rad.a,

.sazvana u zenevi od. strane flpravngg g?vjeta Med,juna_rodnog ure
ra svo jo j 'g:"1333+ fug;d:i"33:31i"1?t lisropaaa- i976,

lrakon Eto ie od.rudila usvojitl razne prijed.loge koji ,

se od-nose na 6rod.ove na koiimi "f"aaju u;i"[i niZi od.propisanih 
' posebice na one ko ji su ipi""fii -poa-ii"ilrr"-

ma pogod-noltl r . & to pitanje preastavtja petu' to6r.u-il;;-nog reda sjed.nice i

Nakon 5to 
. 
je od.1u6i1a d.a ovi prijed.lozi dobiju oblikprepoquke 

. ko ja upotpgnjqje_ I:glveirciir' o trs;valriJ; *or"*-ric j- /mtnimatni iroiri ti/i L9?6; - -(., -

- 
usva j a , d-vad.e s etd.evet og d.ana Ii stopad.a ti su6u d.evet stosedamdeset i Feste.o d.olje-navedenu frbpor,rk;; fi"ir-6;';;-zvati Preporuka o trgovidlco j morn'r rrt- 7i"u"ii x#j" pro-pisa/, L)16:

1 . ft/ Pod. I:ezervom suprotnih od.red.aba ovoga stavka, "ova se Preporuka primjenjrrje na sve pomorske Srod_ove ,r' '

jawron ili.Privatnom vraini5tvu, koSi se u trgovadlre s\m-he-bave prijevo2om robe ili putnit"l ili t-oii";; koristeu druge trgovadke svrhe. -


